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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ  

1.1. Настоящий договор о расчетном счете (далее 
Договор) регулирует отношения между Эстонским 
филиалом Danske Bank A/S  (далее Банк) как лицом, 
предоставляющим платежные услуги, и собственником 
расчетного счета (далее Клиент), как пользователя 
платежными услугами, при использовании расчетного 
счета и осуществлении расчетных операций. 
1.2. Расчетный счет (далее Счет) – это открываемый 
Клиенту в Банке банковский счет, на котором Банк 
хранит принадлежащие Клиенту и поступающие ему 
денежные средства и который используется для 
выполнения платежных операций Клиента.  
1.3. Лицом, предоставляющим платежные услуги, 
является Эстонский филиал Danske Bank A/S, 
регистрационный код 11488826, местонахождение 
главного офиса и контактный адес: Нарвское шоссе, 
11, 15015 Taллинн. 
1.4. Наблюдающим за Банком органом является 
Финансовая инспекция, контактный адрес: Сакала, 4, 
15030 Taллинн. 
1.5. Платежной операцией является любой взнос или 
выплата наличных, либо перевод денег, независимо от 
правовых отношений между плательщиком и 
получателем, являющихся основанием для этих 
операций.  
1.6. Платежным распоряжением является любое 
поручение о совершении платежной операции, данное 
Клиентом Банку, в том числе поручение, переданное 
через получателя платежа. На бланках и прочих 
документах Банка термины «платежное 
распоряжение» и «платежное поручение» имеют 
одинаковое значение. 
1.7. Договором об услуге в контексте Договора 
является заключаемый для пользования Банковской 
услугой между Банком и Клиентом договор, за 
исключением настоящего Договора. 
1.8. Договорами о платежной услуге в контексте 
Договора являются  заключаемые для пользования 
платежными услугами между Банком и Клиентом 
договоры об услугах, в том числе договоры об 
использовании и обслуживании банковских карточек, 
Договор об оказании Телеуслуг, Договор о счете 
концерна, Договор о пакете платежей,  договоры об 
услуге прямых платежных поручений и прочие 
договоры об услугах, перечисленные в части 1 § 3 
Закона о платежных учреждениях и учреждениях эл. 
денег, заключаемые между  Клиентом и Банком для 
оказания платежных услуг, в том числе типовые 
условия, устанавливаемые Банком для оказания 
платежных услуг. 
1.9. Платежным средством является оговоренное 
между Клиентом и Банком персонифицированное 
устройство или набор процедур, которые Клиент 
использует для возбуждения платежного 
распоряжения. Банк и Клиент договариваются о 
месячных, недельных и/или дневных лимитах 
платежного средства, а также о лимитах одноразовой 
платежной опреации в соответствующем договоре об 
услуге.  
1.10. Платежным посредником является платежная 
система или лицо, которое участвует в осуществлении 
платежа по договоренности с Банком или 

предоставляющим платежную услугу лицом со 
стороны получателя платежа.  
1.11. Банковский прейскурант (далее Прейскурант) 
устанавливает действующие в Банке цены на услуги, 
процентные ставки, основы начисления процента, 
расчетные дни и сроки осуществления платежных 
операций, если в соответствующем договоре об услуге 
не оговорено иного. Прейскурант является 
неотъемлемым приложением у Договору. 
1.12. Расчетным днем является день, когда Банк 
открыт для осуществления соответстующей платежной 
операции. Для различных видов платежных операций в 
Банке могут быть различные расчетные дни. 
Информация о расчетных днях платежных операций 
приведена в Прейскуранте.  
1.13. Днем валютирования является день, когда Банк 
дебетует Счет Клиента как плательщика или кредитует 
Счет Клиента как получателя; он является основой для 
вычисления процента на имеющуюся на Счете 
денежную сумму. 
1.14. Неповторимым признаком является 
определенная Банком Клиенту комбинация букв, цифр 
или символов, которая используется   для 
однозначного установления Клиента или Счета, 
используемого в его платежной операции. 
Неповторимым признаком Клиента в Банке является 
номер Счета, который соответствует 
внутригосударственному или международному (IBAN) 
стандарту номеров счетов.  
1.15. Банковским каналом является предоставляемая 
Бакном Клиенту для осуществления платежных 
опреаций физическая или электронная среда, которой 
может быть операционный зал Банка, интернет-банк, 
телефонный банк или автомат наличных денег (ATM). 
1.16. Банк обязуется на основании Договора открыть 
Клиенту Счет и осуществлять по распоряжению 
Клиента платежные операции в размере находящихся 
на Счете средств и на оговоренных в договоре(ах) об 
услугах условиях. 
1.17. Клиент может открыть на свое имя несколько 
Счетов, если это не запрещено законом.   
1.18. На все связанные со Счетом отношения между 
Банком и Клиентом, которые не регулируются 
Договором, распространяются Общие условия Банка и 
действующие правовые акты. 
1.19. К Договору применяются положения Закона об 
обязательственном праве, регулирующие договор о 
платежной услуге, а также прочие действующие в 
Эстонской Республике правовые нормы. Вытекающие 
из Договора разногласия пытаются разрешить прежде 
всего путем достижения согласия между Банком и 
Клиентом. С целью внесудебного разрешения спора 
Клиент имеет право обратиться в надзорный орган 
Банка или в Департамент по защите прав 
потребителей. При недостижении сторонами согласия, 
либо при неудовлетворяющем стороны внесудебном 
решении Клиент и Банк имеют право обратиться для 
решения спора в Харьюский уездный суд. 
1.20. Общение между Клиентом и Банком происходит в 
общем случае в соответствии с выбором Клиента на 
эстонском, русском или английском языке, за 
исключением случаев, когда Банк установил в 
отношении какой-либо оказываемой услуги иные 
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требования в отношении языка, о чем Клиент 
информируется до оказания услуги.   

2. ПОЛЬЗОВАНИЕ СЧЕТОМ  

2.1. Клиент имеет право пользоваться Счетом 
различным образом и через различные банковские 
каналы, выбирая наиболее подходящие из числа 
предлагаемых Банком услуг и заключая с Банком 
соответствующий договор.  
2.2. Клиент имеет право использовать Счет для 
осуществления платежных опреаций и хранения 
денежных средств в действующей в Эстонской 
Республике валюте или иной валюте, акцептируемой 
Банком. 
2.3. Клиент пользуется Счетом лично или при 
посредничестве уполномоченного им либо имеющего 
законное право представительства лица.   
2.4. Если нет иной договоренности, то Клиент имеет 
право совершать операции по Счету в размере 
имеющихся на нем денежных средств. 
2.5. Клиент должен доказать Банку правильность 
пользования Счетом, причем сделать это способом, 
который признается Банком. Банк имеет право 
отказаться от совершения сделки, если у Банка 
возникает подозрение, что лицо, желающее 
воспользоваться Счетом, не имеет на это прав. В 
таком случае Банк не несет ответственности за ущерб, 
нанесенный в результате отказа от совершения 
сделки.  

3. РАСПОРЯЖЕНИЯ КЛИЕНТА  

3.1. Клиент представляет свои распоряжения Банку в 
письменной форме или иным условленным между 
сторонами образом. Распоряжение может быть дано 
для осуществления разовых и многоразовых платежей.  
3.2. Клиент обязан представить Банку в распоряжение 
все требуемые им данные, заполнив в 
соответствующих бумажных или электронных бланках 
о распоряжении все подлежащие обязательному 
заполнению для данного распоряжения графы.   
3.3. Если распоряжение выполняется в соответствии с 
неповторимым признаком, то в отношении получателя, 
определяемого соответствующим неповторимым 
признаком, распоряжение считается выполненным 
должным образом. 
3.4. Если Банк не может связать представленный 
плательщиком неповторимый признак ни с одним 
получателем или Счетом, Банк оповещает об этом 
плательщика или другое лицо, предоставляющее 
платежные услуги, и возвращает сумму платежа. 
3.5. Распоряжение является для Клиента юридически 
связывающим, если он дал на его выполнение свое 
согласие, то есть если Клиент авторизовал 
распоряжение. Авторизация совершаемых в зале 
обслуживания Банка распоряжений происходит путем 
подписания распоряжения Клиентом или его 
представителем. Авторизация распоряжений, 
представляемых посредством прочих банковских 
каналов происходит согласно  указанным в 
соответствующем договоре об услуге условиям. 
3.6. Авторизированное Клиентом распоряжение 
становится юридически связывающим для Банка с 
момента его получения Банком. Если Банк получает 
распоряжение в день, который не является расчетным 
днем, считается, что распоряжение получено Банком в 

слудующий расчетный день. Распоряжение, 
поступившее до конца расчетного дня, но после 
указанного в Прейскуранте времени, считается 
полученным Банком в следующий расчетный день. 
3.7. Клиент не может забрать распоржение назад, если 
Банк получил его согласно пункту  3.6. Договора, за 
исключением указанных в пунктах 3.7.1. и 3.7.2. 
случаев. 
3.7.1. Если Клиент и Банк договорились о сроке 
выполнения распоряжения, т.е. о дне валютирования, 
то Клиент может забрать свое распоряжение до конца 
расчетного дня, предшествующего оговоренному дню 
валютирования. 
3.7.2. После окончания указанного в пункте 3.7.1. 
срока, распоряжение можно отозвать только по 
соглашению Банка и Клиента и от получателя, либо в 
случае инициированной получателем платежной 
операции, необходимо также согласие. Если Клиент 
забирает свое распоряжение по соглашению с Банком, 
то Банк имеет право потребовать от Клиента плату за 
отказ от распоряжения, указанную в Прейскуранте. 
3.8. Банк имеет право предположить, что содержание 
представленного ему Клиентом распоряжения 
отвечает воле Клиента. 
3.9. Если представленное Клиентом распоряжение 
некорректно (содержит ошибку или неполную 
информацию), то Банк имеет право установить способ 
исполнения поручения, основываясь на существующих 
банковских традициях, или оставить поручение 
неисполненным. 
3.10. Если Банк отказывается от выполнения 
распоряжения, он оповещает об этом Клиента, при 
возможности, также о причинах отказа и возможностях 
исправления распоряжения в течение срока, 
предусмотренного для выполнения распоряжения 
Клиента.  Банк имеет право требовать от Клиента 
плату за указанное оповещение, если отказ от 
выполнения поручения Банком был оправдан. Банк не 
должен сообщать Клиенту причины отказа выполнения 
поручения в случае, если Банк нарушил бы тем самым 
какое-либо иное, возложенное на него правовым актом 
обязательство.   
3.11. Банк имеет право потребовать от Клиента 
документальное подтверждение законного 
происхождения денежных средств, используемых для 
осуществления операции. Банк не отвечает за 
связанные с этим задержки при выполнении 
распоряжения.  
3.12. Клиент обязан обеспечивать наличие на Счете 
достаточного количества денежных средств для 
исполнения представляемых Банку поручений.  
3.13. Банк имеет право использовать при выполнении 
распоряжения вабранного им платежного посредника. 
3.14. Возврат платежей получателем происходит в 
соответствии с условиями, указанными в 
соответствующем договоре об услуге. 
3.15. Банк имеет право записывать все переданные 
через средства связи поручения, а также другие 
сделки при использовании услуг и в случае 
необходимости употреблять эти записи для 
подтверждения данных Клиентом поручений и других 
сделок. 
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4. РАСЧЕТЫ В ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ  

4.1. В отношении сделок и операций, которые Клиент 
совершает в иностранной валюте, Банк имеет право 
применить все условия и ограничения, установленные 
в стране происхождения этой валюты и которые 
влияют на совершение Банком сделок в данной 
валюте.  
4.2. Если нет иной договоренности, то выраженные в 
иностранной валюте обязательства подлежат 
исполнению в той же валюте.  
4.3. Если Клиент желает произвести конвертацию 
поступающей на его счет котируемой Банком 
иностранной валюты в иную котируемую Банком 
валюту, то он обязан представить Банку 
соответствующее письменное поручение. При 
отсутствии такого поручения Банк осуществляет 
конвертацию только в случае задолженностей Клиента 
и дебетования плат за услуги, а также в случаях, 
указанных в пункте 4.4. 
4.4. Банк имеет право без предварительного 
оповещения Клиента конвертировать находящуюся на 
счете Клиента или поступающую на его счет валюту в 
действующую на территории Эстонской Республики 
валюту, если Счет Клиента арестован в 
предусмотренных законом случаях.  

5. ОШИБОЧНО ПРОИЗВЕДЕННЫЕ ЗАПИСИ  

5.1. Если на Счет Клиента безосновательно зачислена 
или со счета Клиента безосновательно дебетована 
сумма, то Клиент обязан после обнаружения 
ошибочной записи незамедлительно сообщить об этом 
Банку.  
5.2. Банк имеет право блокировать и/или дебетовать 
со Счета Клиента без его согласия ошибочно 
зачисленные на Счет Клиента суммы.  
5.3. Банк и Клиент обязаны пересчитывать вносимые 
на Счет суммы непосредственно перед взносом и 
выплачиваемые со Счета суммы непосредственно при 
получении, а также предъявлять претензии сразу и на 
месте.  

6. СРОК ИСПОЛНЕНИЯ РАСПОРЯЖЕНИЙ  

6.1. Банк исполняет авторизованные Клиентом и 
оформленные надлежащим образом распоряжения, 
для выполнения которых на Счете Клиента имеются 
денежные средства, в соответствии со сроками 
осуществления платежей, установленными в 
Прейскуранте.  

7. ПРОЦЕНТЫ И ПОДЛЕЖАЩИЕ УПЛАТЕ СУММЫ  

7.1. Если между Банком и Клиентом нет иной 
договоренности, то Банк платит Клиенту проценты с 
находящейся на Счете суммы в соответствии с 
установленной Банком процентной ставкой, которая 
указана в Прейскуранте. Банк зачисляет проценты на 
Счет Клиента один раз в календарный месяц, если в 
Прейскуранте, договоре об услуге или ином 
соглашении между сторонами не сказано иного.  
7.2. Основания для начисления процентов 
устанавливаются Банком в Прейскуранте. При 
определении процентной ставки и начислении 
процентов Банк исходит из действующих правовых 
актов.  
7.3. Клиент вносит Банку плату за услуги по открытию 
Счета, и его обслуживанию, согласно Прейскуранту 

Банка или заключенному с Клиентом договоруоб 
услуге.  
7.4. При выполнении распоряжения плательщик платит 
требуемые предоставляющим ему платежные услуги 
лицом платы за услуги, а получатель - платы за услуги, 
требуемые предоставляющим ему платежные услуги 
лицом. Если платежная операция происходит в валюте 
страны, не входящей в Европейское экономическое 
сообщество и/или если местонахождение 
предлагающего платежные услуги лица получателя 
или плательщика находится вне Европейского 
экономического сообщества, то Клиент может дать 
Банку в распоряжении о международном перечислении 
также отличающееся от указанных в первом 
предложении пункта 7.4. принципов распоряжение в 
отношении выполнения платежных обязательств по 
платам за услуги, исходя из договоренности между 
плательщиком и получателем. 
7.5. Платы за услуги и прочие подлежащие уплате 
суммы, в том числе вытекающие из заключенных 
между Банком и Клиентом договоров об услугах 
требования, Банк дебетует со Счета Клиента в 
действующей на территории Эстонской Республики 
валюте, либо в валюте, в которой осуществлялась 
операция, либо, при их отсутствии, прочей валюте, 
если в Прейскуранте, договоре об услуге или прочем 
соглашении между сторонами не указано иного. 
Рассчитываемые в эстонских кронах платы за услуги и 
прочие подлежащие оплате суммы учитываются в 
иностранной валюте на основании действующего 
обменного курса Банка Эстонии, а рассчитываемые в 
евро платы за услуги и  прочие подлежащие оплате 
суммы учитываются в иностранной валюте на 
основании действующего обменного курса 
Европейского центрального банка, если в договоре об 
услуге или прочем соглашении между сторонами не 
указано иного. 
7.6. Если на Счете Клиента отсутствуют денежные 
средства или если их недостаточно для дебетования 
платы за услуги, других требований, платежей и 
задолженностей, основанных на иных заключенных 
между Банком и Клиентом договорах об услугах, то 
Банк имеет право удержать указанные суммы с других 
имеющихся в Банке Счетов того же Клиента (в том 
числе в находящейся на Счете иностранной валюте) 
даже в том случае, когда после объявления 
требования в отношении сумм и до их действительного 
удержания Банком Клиент представил другие 
поручения относительно этих сумм.  

8. ОБЯЗАТЕЛЬСТВО БАНКА ПО ВЕДЕНИЮ УЧЕТА И 
ИЗВЕЩЕНИЮ  

8.1. Банк ведет учет в отношении кредитований и 
дебетований Счета.  
8.2. Кредитование счета – это осуществляемая по 
Счету проводка, в результате которой увеличиваются 
имеющиеся на Счете средства. Банк кредитует Счет 
Клиента в размере поступивших на имя Клиента 
денежных средств. 
8.3. Дебетование счета - это осуществляемая по Счету 
проводка, в результате которой уменьшаются 
имеющиеся на Счете средства. Банк дебетует Счет на 
основании распоряжения Клиента или в прочем 
случае, который указан в Договоре, договоре об 
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услуге, Общих условиях Банка или в 
законодательстве. 
8.4. Банк представляет Клиенту сообщение об 
исполнении распоряжения незамедлительно после 
выполнения распоряжения Клиента, о чем Банк выдает 
подтверждение о совершении соответствующей 
платежной операции в зависимости от используемого 
банковского канала – на бумажном носителе или в 
электронном виде. При использовании в качестве 
банковского канала интернет-банк Клиент имеет 
возможность бесплатно получить связанную со Счетом 
информацию в соответствии с установленными Банком 
в отношении указанных банковских каналов условиями 
использования. В случае, если Клиент не использует 
интернет-банк, то у него есть возможность раз в месяц 
бесплатно получать выписку по Счету в зале 
обслуживания Банка. За выдачу выписки по Счету в  
зале обслуживания Банка чаще, чем один раз в месяц, 
Банк имеет право потребовать у Клиента плату в 
соответствии с Прейскурантом. 

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН  

9.1. Ответственность Клиента  
9.1.1. Клиент несет ответственность за ошибки, 
неточности, недостаточные данные и погрешности в 
передаваемом им Банку распоряжении, а также за 
ущерб, возникший в результате их возникновения.  
9.1.2. Клиент, как владелец платежного средства, 
обязуется выполнять обязанности владельца 
платежного средства, указанные в соответствующем 
договоре об услуге и как владелец платежного 
средства отвечает пред Банком в размере, 
установленном в соответствующем договоре об услуге 
и законодательстве. 
9.1.3. Клиент должен незамедлительно после 
обнаружения уведомить Банк о неавторизованной 
платежной операции  или неправильном выполнении 
платежа. У Клиента как потребителя (физического 
лица) нет права представления требований и 
возражений, если он не предъявил их Банку в течение 
13 (тринадцати) месяцев, считая с момента 
неавторизированного дебетования его Счета  или даты 
дебетования неправильного выполненного платежа. У 
Клиента-юридического лица нет права представления 
требований и возражений, если он не предъявил их 
Банку в течение 2 (двух) месяцев,  считая с момента 
неавторизированного дебетования его Счета  или даты 
дебетования неправильного выполненного платежа. 
9.2. Ответственность Банка 
9.2.1. В случае неавторизированного платежа Банк 
обязан незамедлительно вернуть платеж плательщику. 
9.2.2. В случае неавторизированного платежа Банк не 
имеет права требовать уплаты плат за осуществление 
платежа, а также размещения расходов. 
9.2.3. Ответственность Банка в случае невыполненного 
или неправильно выполненного платежа: 
9.2.3.1. Если поручение было инициировано 
плательщиком, то за невыполненный или неправильно 
выполненный платеж он может требовать от Банка 
незамедлительного возврата платежной суммы без 
вычетов. Если сумма платежа была дебетована со 
счета плательщика, то по возможности следует 
восстановить на Счете ситуацию, которая была бы, 
если бы Счет не был дебетован. Если с суммы 

платежа были сделаны необоснованные вычеты, то 
Банк должен незамедлительно перевести вычтенные 
суммы получателю. 
9.2.3.2. Если Банк подтвердит, что сумма платежа без  
вычетов достигла счета лица, предоставляющего 
платежные услуги получателю, в соответствии с 
установленными законом сроками, то Банк не отвечает 
перед плательщиком на основании пункта 9.2.3.1.  
9.2.3.3. Если платеж инициирован или осуществляется 
через получателя, то в случае невыполненного или 
неправильно выполненного платежа получатель может 
требовать, чтобы лицо, предоставляющее ему 
платежные услуги, незамедлительно представил бы  
снова распоряжение лицу, предоставляющему 
платежные услуги плательщику. 
9.2.3.4. Если платеж невыполнен или выполнен 
неправильно и лицо, предоставляющее платежные 
услуги получателю, утверждает, что он выполнил свои 
обязательства, то лицо, предоставляющее платежные 
услуги плательщику, должно незамедлительно 
возвратить сумму платежа без вычетов плательщику и 
восстановить на счете плательщика ситуацию в 
соответствии с  первым и вторым предложениями 
пункта 9.2.3.1. 
9.2.3.5. У Клиента нет указанных в пунктах 9.2.3.1. и 
9.2.3.3. прав, если распоряжение выполнено в 
соответствии с представленным Клиенту 
неповторимым признаком. В этом случае плательщик 
может требовать от Банка, чтобы он в пределах своих 
возможностей помог бы плательщику получить назад 
сумму платежа. Банк имеет право получить за это 
указанную в Прейскуранте плату. 
9.2.3.6. У Клиента есть право требовать от Банка в 
указанных в пунктах 9.2.3.1. и 9.2.3.2. случаях возврата 
уплаченных плат за услуги и уплаты пени, которые 
Банк потребовал от него вместе с невыполненным или 
неправильно выполненным платежом или которые 
Банк дебетовал со Счета Клиента. 
9.2.3.7. Если платеж был невыполнен или неправильно 
выполнен, то Банк должен по требованию Клиента 
выяснить связанные с осуществлением платежной 
операции важнейшие обстоятельства и оповестить 
Клиента о результатах расследования. 
9.2.3.8. Банк отвечает перед Клиентом за 
невыполненный или неправильно выполненный 
платеж также в случае, когда ответственность лежит 
на платежном посреднике, выбранном Банком. Банк не 
несет ответственности, если платежного посредника 
выбрал Клиент. В этом случае перед Клиентом 
отвечает выбранный им платежный посредник. 
9.2.4. Если неповторимый признак представленного 
Клиентом распоряжения неверен, то Банк не отвечает 
за невыполнение или неверное выполнение платежной 
операции, если в законе не указано иного. Если Клиент 
в дополнение к неповторимому признаку распоряжения 
представил Банку прочие соответствующие 
дополнительные данные, то Банк отвечает за 
выполнение платежной операции только в 
соответствии с представленным Клиентом 
неповторимым признаком. 
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10. БЛОКИРОВАНИЕ СЧЕТА И ПЛАТЕЖНЫХ 
СРЕДСТВ, АРЕСТ СЧЕТА  

10.1. Банк имеет право блокировать или арестовывать 
Счет в случаях, установленных законами, Договором 
и/или общими условиями. 
10.2. Банк может заблокировать платежное средство 
Клиента по разумно обоснованным соображениям, 
которые связаны с безопасностью платежного 
средства, либо если у Банка есть опасение 
относительно использования платежного средства без 
согласия плательщика или посредством 
мошенничества, либо если при использовании 
платежного средства, связанного с кредитом, 
значительно увеличивается опасность того, что у 
плательщика имеется недостаточно средств для 
выполнения платежных обязательств. 
10.3. Банк информирует Клиента о блокировании 
платежного средства и его причинах до или 
незамедлительно после блокирования платежного 
средства, если подобное оповещение не находится в 
противоречии с разумно обоснованными 
соображениями безопасности или не запрещено по 
иной указанной в законе причине. Банк освобождает 
платежное средство от блокировки или заменяет его 
новым платежным средством, когда причины 
блокирования устранены. 

11. ИЗМЕНЕНИЕ ДОГОВОРА, ПРЕЙСКУРАНТА И 
ДОГОВОРОВ ОБ ОКАЗАНИИ ПЛАТЕЖНЫХ УСЛУГ  

11.1. Клиент согласен, что у Банка есть право изменять 
условия Договора, связанные с платежными услугами 
условия Прейскуранта и условия договоров о 
платежных услугах (далее по отдельности и вместе – 
Услуги) в одностороннем порядке, если Банк 
оповещает Клиента об изменениях не позднее 2 (двух) 
месяцев до вступления изменений в силу и дает 
разумное время на отказ от Договора и/или договора 
об услуге в случае несогласия с изменениями Условий, 
которое не может быть короче 2 (двух) месяцев. В 
договоре о платежной услуге, заключенном между 
Банком и Клиентом-юридическим лицом, может быть 
установлен иной срок предуведомления об изменениях 
Условий.  
11.2. В случае, если Клиент не согласен с 
изменениями Условий, у него есть право без 
промедлений и бесплатно отказаться от Договора 
и/или договора о платежной услуге до вступления 
изменений в силу.  
11.3. Подписанием Договора Клиент соглашается с 
тем, что Банк имеет право в одностороннем порядке 
изменять Условия и в том случае, если Клиент не 
сообщил Банку до вступления изменений в силу о том, 
что он не согласен с изменениями и не отказался от 
Договора и/или договора о платежной услуге до 
вступления изменений в силу.  
11.4. Всех Клиентов, заключивших с Банком договор об 
услуге пользования интернет-банком, Банк 
информирует об изменениях Условий 
соответствующим уведомлением, высылаемом в 
почтовый ящик интернет-банка. 
11.5. Клиентов, не заключивших с Банком договор об 
использовании интернет-банка, Банк информирует об 
изменениях Условий по электронной почте, при 
помощи  SMS-услуги, либо по почте. 

11.6. Сообщение об изменении Условий публикуется 
также на домашней странице Банка в интернете по 
адресу www.sampopank.ee, а также в залах 
обслуживания Банка на видном месте. 
11.7. Если Клиент не отказался от Договора и/или 
договора о платежной услуге в течение данного для 
отказа от Договора и/или договора о платежной услуге 
срока, то Банк имеет право считать, что Клиент 
согласен с изменениями Условий и применять в 
отношении Клиента измененные Условия с момента 
вступления изменений в силу. 
11.8. Подписанием Договора Клиент соглашается с 
тем, что у Банка есть право изменять без 
предварительного оповещения Клиента указанные в 
Прейскуранте и/или в договоре о платежной услуге, 
связанные с платежными услугами процентные ставки 
и обменные курсы при условии, что изменения 
основываются на оговоренной между сторонами 
базовой процентной ставке или курсе. 
11.9. Подписанием Договора Клиент соглашается с 
тем, что если Банк предлагает Клиенту в качестве 
особого условия Договора и/или договора о платежной 
услуге более выгодную, чем установлено в 
Прейскуранте, процентную ставку, то Банк имеет право 
изменить или отменить указанную льготную 
процентную ставку в одностороннем порядке, 
проинформировав об этом Клиента оговоренным с 
Клиентом способом. 

12. ДЕЙСТВИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДОГОВОРА 

12.1. Договор вступает в силу с момента его 
подписания и заключен на неопределенное время. 
12.2. . Прекращение Договора со стороны Клиента 
12.2.1. Клиент имеет право в любой момент отказаться 
от Договора. 
12.2.2. Отказываясь от Договора Клиент обязуется 
отказаться также от связанных с Договором договоров 
об услугах и оплатить все вытекающие из договоров об 
услугах и/или Договора задолженности перед Банком. 
12.2.3. В случае, если Счет Клиента заблокирован или 
арестован, либо у Клиента имеются непогашенные 
задолженности перед Банком, Клиент может 
отказаться от Договора после того, как указанные 
блокировки, аресты и задолженности погашены или 
сняты. 
12.2.4. В течение двенадцати месяцев после 
вступления Договора в силу Клиент имеет право 
отказаться от Договора бесплатно. В прочих случаях 
Банк имеет право потребовать от Клиента плату за 
отказ от Договора в соответствии с Прейскурантом. 
12.3. Прекращение Договора со стороны Банка 
12.3.1. Банк имеет право в любой момент отказаться 
от Договора, заранее проинформировав об этом 
Клиента по крайней мере за  2 (два) месяца. В связи с 
прекращением Договора прекращению подлежат и все 
связанные со Счетом заключенные между Банком и 
Клиентом договоры об услугах. 
12.4. Исключительное прекращение Договора со 
стороны Банка 
12.4.1. Банк имеет право прекратить Договор в 
исключительном порядке, без применения указанного 
в пункте 12.3.1. срока оповещения, если Клиент  
нарушит обязательство, вытекающее из Договора или 
Общих условий Банка и от Банка нельзя ждать 

http://www.sampopank.ee/
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продолжния договорных отношений, учитывая 
обстоятельства. 
12.4.2. При отказе от Договора Банк имеет право 
расторгнуть все другие договоры об услугах, 
заключенные между Банком и Клиентом. 
12.4.3. При принятии решения об отказе от Договора 
Банк всесторонне взвешивает обстоятельства каждого 
отдельного случая и принимает решение исходя из 
разумных принципов.  

13. ПОСЛЕДСТВИЯ ПРЕКРАЩЕНИЯ ДОГОВОРА  

13.1. Окончание действия Договора не влияет на 
взыскание и удовлетворение денежных требований, 
возникших до окончания действия Договора.  
13.2. При прекращении Договора Банк выплачивает 
находящиеся на Счете деньги Клиенту или указанному 
им третьему лицу, либо переводит их на указанный 
Клиентом счет в Банке или счет, находящийся у 
другого лица, предоставляющего платежные услуги, 
если законом не предусмотрено иного. 
13.3. При прекращении Договора Банк закрывает Счет. 
Находящийся в момент прекращения Договора под 
арестом Счет Банк закрывает после того, как согласно 
закону, имеющее на это право лицо, представило 
Банку согласие или распоряжение об освобождении 
Счета из под ареста. 

13.4. До закрытия Счета Банк переводит на Счет все 
подлежащие Банком уплате проценты и удерживает со 
Счета все подлежащие Клиентом уплате платы за 
услуги и задолженности Клиента перед Банком.  
13.5. Если в течение 1 (одного) месяца после 
окончания действия Договора в Банк поступят 
отправленные Клиенту платежи, то Банк примет 
платежи и выплатит деньги Клиенту наличными или 
переведет на указанный Клиентом при прекращении 
Договора счет. 
13.6. Если Клиент не дал Банку поручения по выплате 
остатка денег или его перечислению на другой счет в 
течение одного месяца после прекращения Договора, 
то Банк возвращает поступившие Клиенту после 
прекращения Договра денежные средства инициатору 
платежа.  
13.7. Если между сторонами нет иной договоренности, 
то с момента закрытия Счета все связанные со Счетом 
договоры об услугах считаются прекратившими 
действие, а срок выполнения вытекающих из этих 
договоров обязательств – наступившим.  
13.8. Закрытый Счет нельзя вновь открыть. 


